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内容概要

中华人民共和国维吾尔学的研究——介绍突厥学家耿世民教授(代序)  (德)葛玛丽(冯·加班) (1)
一、语言文字
1．试论维吾尔语书面语的发展 (1)
2．哈萨克族的文字 (16)
3．试论哈萨克语方言的划分  (22)
4．古代突厥文主要碑铭及其解读研究 (28)
5．回鹘文主要文献及其研究情况 (43)
6．新疆古代语文的发现和研究  (54)
7．古代龟兹、焉耆语 (73)
8．古代和阗塞语  (76)
二、文学
9．黑汗王朝时期维吾尔文学述略 (79)
10．我国文学宝库中的一颗明珠——介绍11世纪维吾尔族长诗《福乐智慧》 (94)
11．古代维吾尔史诗《乌古斯可汗的传说》 (114)
12．关于古代维吾尔文学的分期问题 (126)
13．试论维吾尔古典诗歌中的韵律和形式 (152)
14．古代维吾尔语佛教原始剧本《弥勒会见记》(哈密写本)研究 (170)
三、历史
15．唆里迷考 (195)
16．试论塔里木盆地民族的融合和近代维吾尔族的形成  (216)
17．高昌回鹘王国  (229)
18．突厥汗国(公元552一745年)  (239)
四、宗教
19．谈维吾尔佛典  (258)
20．古代新疆和突厥、回鹘人中的佛教  (266)
五、回鹘文文献研究
21．两件回鹘文契约的考释  (282)
22．敦煌出土回鹘文献介绍  (296)
23．回鹘文《玄奘传》及其译者胜光法师  (317)
24．回鹘文《玄奘传》第七卷研究  (328)
25．回鹘文摩尼教寺院文书初释  (354)
26．元回鹘文《重修文殊寺碑》初释  (383)
27．回鹘文《亦都护高昌王世勋碑》研究  (400)
28．回鹘文《阿毗达磨俱舍论》残卷研究  (435)
29．回鹘文《八十华严》残经研究  (448)
30．回鹘文《圣救度佛母二十一种礼赞经》残卷研究  (463)
附录一：个人简历及成就介绍  (477)
附录二：1954――2001年个人著作目录  (481)
后记  (496)
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作者简介

耿世民，男，汉族，1929年11月生于江苏徐州市铜山县。
1949年考入北京大学东方语文系。
1952年全国高校院系调整时转入中央民族大学民族语文系维吾尔语专业。
1953年毕业留校任教至今。

耿世民为我国知名突厥语文学家，曾任助教、付教授、教授、博士生导师、教研室主任，现任中国阿
尔泰学研究会名誉会长、中国突厥语研究会付会长、民大阿尔泰学研究中心名誉主任、中国维吾尔历
史文化研究会常务理事、国际摩尼教研究会名誉顾问、美国哈佛大学《突厥学报》顾问、土耳其《突
厥语研究》顾问等职。
1981-1983年，1992年获德国洪堡基金会(Humboldt-Stiftung)研究金和“国际知名学者奖”，2000年被授
予国际阿尔泰学常设会议(PIAC)金奖，同年被选为土耳其语文科学院名誉院士等。

耿世民教授毕生献身于新疆民族语文的教学与研究事业。
他于1953年创办了我国第一个哈萨克语言文学专业。
1976年他受新疆领导的委托，主持开办了我国第一个古代突厥语文班，编著了我国第一套系统的古代
突厥语教材（共八册）。

除书面文献研究外，田野调查在他的教学科研活动中占有重要地位。
他曾先后十数次深入新疆维吾尔、哈萨克地区（北从阿尔泰，南到帕米尔）和甘肃、青海裕固族、撒
拉族地区记录、研究了这些地方的突厥语言和方言材料。
他是第一个科学准确地判断我国阿尔泰地区一小部分蒙古人所操语言为属于一种古老突厥语的土瓦语
。

他除精通和通晓古今维吾尔、哈萨克、乌孜别克、柯尔克孜、塔塔尔、土耳其、阿塞尔拜疆、卡拉卡
勒帕克(Qaraqalpaq)、土瓦、裕固、撒拉等突厥语外，还通晓英、俄、德、法、日等多种外语，有的并
能说和写。

耿世民教授的研究、教学范围不只限于突厥语言和语文学(Philology)方面，他对突厥、中亚的历史、
文化、宗教也有浓厚的兴趣。
他多次出席国际上有关突厥学、中亚学、阿尔泰学、东方学、摩尼教、景教和“丝绸之路”方面的会
议。
他曾先后被邀请访问过德国的波恩大学、梅因茨大学、法兰克福大学，美国印第安纳大学、法国巴黎
大学、英国伦敦大学、丹麦哥本哈根大学、日本京都大学、土耳其的安卡拉大学、斯坦布尔大学等校
并做学术报告。

主要论著：《维吾尔古代文化和文献概论》（1983）、《敦煌突厥回鹘文献导论》（1994）、《Das
Zusammentreffen mit Maitreya(回鹘文弥勒会见记), 2卷》（德文）（1988）、《Eine buddhistische
Apokalypse(回鹘文佛教启示录研究)，1卷》（德文）（1998）、《The Uighur Kingdom of Kocho(高昌回
鹘王国)》（英文）（1998）（载联合国教科文组织出版《History of Civilizations of Central Asia(中亚文
明史)》第四卷）、《Die Alttuerkischen Steppenreiche(古代突厥草原汗国)》（德文）（2000）（载国际
东方学会组织出版的Philologiae et historiae turcicae fundamenta（突厥语文学和历史学基础））等专著十
多部和论文一百多篇（其中约三分之一用英、德、法等语文发表在欧美学术刊物上）。
有的专著和论文曾多次获全国性或市、部级奖。

主要论著目录如下（较详细的目录见作者《新疆文史论文集》，2001年，中央民族大学出版社；《维
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吾尔古代文献研究》，2003年，同上出版社） ：
专著：
乌古斯可汗的传说——古代维吾尔史诗研究，1980；维吾尔文版，1980；哈萨克文版，1986。

语言学概论（合著），1981。

古代维吾尔诗歌选，1982。

维吾尔古代文化和文献概论，1983。

大唐西域记校注（合著），  1985。

弥勒会见记研究（2卷）（德文）（合著），1988。

现代哈萨克语法，1989。

敦煌学大词典（参著），1989。

敦煌突厥回鹘文书导论，1994。

回鹘文佛教启示录研究（德文）（合著），1998。

鄂尔浑-叶尼塞碑铭语言研究（合著），1999。

⋯⋯
译著：
Yusuf Hass Hajip：福乐智慧（译自古代回鹘语），1978。

P. Pelliot :高地亚洲（译自法文），民族史译文集，1978，6。

W. Barthold：中亚简史（译自俄文、英文），1980。

A. von Gabain：高昌王国（译自德文），新疆大学学报，1980，2。

羽田亨：西域文明史（译自日文），1981。

A. von Gabain: 古代突厥语法（译自德文），内蒙教育出版社，即刊。
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